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ASupported Features (Wired Mode)

• Vibration
• Touchpad
• Gyroscope
• Speaker
• External headset microphone
• Supports multiple players
 (Built-in LED indicator displays the player number)

PS5 Console – Wired Connection

1. Power on the PS5 console.
2. Go to Settings ➔ System ➔ Accessories ➔ Controller (General)
 ➔ Communication Method ➔ Use USB Cable.
3. Connect the controller to the PS5 using the USB cable.
4. When the controller is recognized, press the HOME button
 to start.

Joystick Deadzone Adjustment

This controller features Hall E�ect joysticks for enhanced durability 
and reduced stick drift. Two deadzone levels are available for both 
the left and right joysticks.

To adjust the deadzone:
Press and hold the   button while pressing down the left 
joystick (L3) for 3 seconds. The controller will vibrate to confirm 
the setting.

TURBO / AUTO Function

• Turbo repeatedly triggers a button while it is held.
• Auto continues to trigger the button without holding it.

• Activate TURBO
1. Hold the button you want to assign.
2. Press the           button once.
• Activate AUTO
1. Hold the button you want to assign.
2. Press the           button twice.
• Deactivate Turbo / Auto
1. Hold the assigned button.
2. Press the           button three times.

Notes
• Turbo and Auto functions are supported on the following
 buttons:     ,    ,     ,    , L1, L2, R1, R2
• Press and hold SHARE +          for 1 second to clear
 all Turbo and Auto settings.
 
MACRO Programming

Record a Macro
1. Press and hold the           for 3 seconds to enter
 programming mode
 (controller vibrates and LED flashes rapidly).
2. Press the buttons in the desired sequence.
3. Press F1 or F2 to save the macro.

Clear a Macro
• Press and hold the           for 5 seconds.

Supported Buttons for Macro
•     ,    ,     ,    , L1, L2, L3, R1, R2, R3
• D-pad
• Joysticks

Safety Precautions

• Use the controller only as intended and avoid dropping, 
disassembling, or exposing it to water, moisture, or 
extreme temperatures.

• Keep the controller out of reach of small children.
• Stop using the controller immediately if it emits smoke, 

unusual smells, or excessive heat.



4

ASupported Features (Wired Mode)

• Vibration
• Touchpad
• Gyroscope
• Speaker
• External headset microphone
• Supports multiple players
 (Built-in LED indicator displays the player number)

PS5 Console – Wired Connection

1. Power on the PS5 console.
2. Go to Settings ➔ System ➔ Accessories ➔ Controller (General)
 ➔ Communication Method ➔ Use USB Cable.
3. Connect the controller to the PS5 using the USB cable.
4. When the controller is recognized, press the HOME button
 to start.

Joystick Deadzone Adjustment

This controller features Hall E�ect joysticks for enhanced durability 
and reduced stick drift. Two deadzone levels are available for both 
the left and right joysticks.

To adjust the deadzone:
Press and hold the   button while pressing down the left 
joystick (L3) for 3 seconds. The controller will vibrate to confirm 
the setting.

TURBO / AUTO Function

• Turbo repeatedly triggers a button while it is held.
• Auto continues to trigger the button without holding it.

• Activate TURBO
1. Hold the button you want to assign.
2. Press the           button once.
• Activate AUTO
1. Hold the button you want to assign.
2. Press the           button twice.
• Deactivate Turbo / Auto
1. Hold the assigned button.
2. Press the           button three times.

Notes
• Turbo and Auto functions are supported on the following
 buttons:     ,    ,     ,    , L1, L2, R1, R2
• Press and hold SHARE +          for 1 second to clear
 all Turbo and Auto settings.
 
MACRO Programming

Record a Macro
1. Press and hold the           for 3 seconds to enter
 programming mode
 (controller vibrates and LED flashes rapidly).
2. Press the buttons in the desired sequence.
3. Press F1 or F2 to save the macro.

Clear a Macro
• Press and hold the           for 5 seconds.

Supported Buttons for Macro
•     ,    ,     ,    , L1, L2, L3, R1, R2, R3
• D-pad
• Joysticks

Safety Precautions

• Use the controller only as intended and avoid dropping, 
disassembling, or exposing it to water, moisture, or 
extreme temperatures.

• Keep the controller out of reach of small children.
• Stop using the controller immediately if it emits smoke, 

unusual smells, or excessive heat.



5

ZFonctions prises en charge (mode filaire)

• Vibration
• Pavé tactile (Touchpad)
• Gyroscope
• Haut-parleur
• Microphone pour casque externe
• Support pour plusieurs joueurs
 (l’indicateur LED intégré a�che le numéro du joueur)

Console PS5 – Connexion filaire

1. Allumez la console PS5.
2. Allez dans Paramètres  ➔ Système ➔ Accessoires
 ➔ Manette (Général) ➔ Méthode de communication
 ➔ Utiliser le câble USB.
3. Connectez la manette à la PS5 à l’aide du câble USB.
4. Lorsque la manette est reconnue, appuyez sur le bouton  HOME
 pour démarrer.

Réglage de la zone morte du joystick

Cette manette dispose de joysticks à e�et Hall pour une durabilité accrue 
et une réduction du drift. Deux niveaux de zone morte sont disponibles 
pour le joystick gauche et droit.

Pour régler la zone morte :
Appuyez et maintenez le bouton          tout en enfonçant le joystick gauche 
(L3) pendant 3 secondes. La manette vibrera pour confirmer le réglage.

Fonction TURBO / AUTO

• Turbo : déclenche de manière répétée un bouton tant qu’il est 
      maintenu enfoncé.
• Auto : continue de déclencher le bouton sans le maintenir enfoncé.

• Activer TURBO
1. Maintenez enfoncé le bouton à assigner.
2. Appuyez une fois sur le bouton 
• Activer AUTO
1. Maintenez enfoncé le bouton à assigner.
2. Appuyez deux fois sur le bouton 
• Désactiver Turbo / Auto
1. Maintenez enfoncé le bouton assigné.
2. Appuyez trois fois sur le bouton 

Remarques
• Les fonctions Turbo et Auto sont disponibles sur les   
 boutons suivants :      ,    ,     ,    , L1, L2, R1, R2
• Maintenez enfoncé SHARE +           pendant 1 seconde
 pour e�acer tous les réglages Turbo et Auto.
 
Programmation MACRO

Enregistrer une macro
1. Maintenez le bouton          enfoncé pendant 3 secondes
 pour entrer en mode programmation (la manette vibre et 
 la LED clignote rapidement).
2. Appuyez sur les boutons dans la séquence souhaitée.
3. Appuyez sur F1 ou F2 pour enregistrer la macro.

E�acer une macro
• Maintenez le bouton          enfoncé pendant 5 secondes.

Boutons pris en charge pour les macros
•     ,    ,     ,    , L1, L2, L3, R1, R2, R3
• Croix directionnelle (D-pad)
• Joysticks

Consignes de sécurité

• Utilisez la manette uniquement comme prévu et évitez de 
la faire tomber, de la démonter ou de l’exposer à l’eau, à 
l’humidité ou à des températures extrêmes.

• Gardez la manette hors de portée des jeunes enfants.
• Arrêtez immédiatement d’utiliser la manette si elle dégage 

de la fumée, une odeur inhabituelle ou une chaleur 
excessive.
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Unterstützte Funktionen (Kabelmodus)

• Vibration
• Touchpad
• Gyroskop
• Lautsprecher
• Mikrofon für externe Headsets
• Unterstützt mehrere Spieler
 (eingebauter LED-Indikator zeigt die Spielernummer an)

PS5-Konsole – Kabelverbindung

1. Schalten Sie die PS5-Konsole ein.
2. Gehen Sie zu Einstellungen ➔ System ➔ Zubehör
 ➔ Controller (Allgemein) ➔ Kommunikationsmethode
 ➔ USB-Kabel verwenden
3. Verbinden Sie den Controller mit der PS5 über das USB-Kabel.
4. Wenn der Controller erkannt wird, drücken Sie die HOME-Taste,
 um zu starten.

Joystick-Totzonen-Anpassung

Dieser Controller verfügt über Hall-E�ekt-Joysticks für erhöhte Haltbarkeit 
und reduzierten Stick-Drift. Zwei Totzonen-Stufen sind für beide Joysticks 
(links und rechts) verfügbar.

Totzone anpassen:
Drücken und halten Sie die Taste           während Sie den linken Joystick 
(L3) 3 Sekunden lang nach unten drücken. Der Controller vibriert, um die 
Einstellung zu bestätigen.

TURBO / AUTO-Funktion

• Turbo : löst eine Taste wiederholt aus, solange sie gedrückt gehalten wird
• Auto : löst die Taste kontinuierlich aus, ohne dass sie gehalten werden muss

• Turbo aktivieren
1. Halten Sie die Taste, die Sie zuweisen möchten.
2. Drücken Sie die Taste           einmal.
• Auto aktivieren
1. Halten Sie die zuzuweisende Taste gedrückt.
2. Drücken Sie die Taste           zweimal. 
• Turbo / Auto deaktivieren
1. Halten Sie die zugewiesene Taste.
2. Drücken Sie die Taste           dreimal. 

Hinweise
• Turbo- und Auto-Funktionen werden auf folgenden Tasten
 unterstützt:      ,    ,     ,    , L1, L2, R1, R2
• Halten Sie  SHARE +           für 1 Sekunde gedrückt, um alle
 Turbo- und Auto-Einstellungen zu löschen.
 
MACRO-Programmierung

Makro aufnehmen
1. Drücken und halten Sie die Taste         3 Sekunden lang,
 um in den Programmiermodus zu gelangen
 (Controller vibriert und LED blinkt schnell).
2. Drücken Sie die Tasten in der gewünschten Reihenfolge.
3. Drücken Sie F1 oder F2, um das Makro zu speichern.

Makro löschen
• Drücken und halten Sie die Taste          5 Sekunden lang.

Unterstützte Tasten für Makro
•     ,    ,     ,    , L1, L2, L3, R1, R2, R3
• Steuerkreuz (D-Pad)
• Joysticks

Sicherheitshinweise

• Verwenden Sie den Controller nur bestimmungsgemäß 
und vermeiden Sie Stürze, Zerlegen oder Kontakt mit 
Wasser, Feuchtigkeit oder extremen Temperaturen.

• Halten Sie den Controller von kleinen Kindern fern.
• Stoppen Sie die Verwendung sofort, falls Rauch, 

ungewöhnliche Gerüche oder übermäßige Hitze auftreten.
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RFunciones compatibles (modo por cable)

• Vibración
• Panel táctil
• Giroscopio
• Altavoz
• Micrófono para auriculares externos
• Compatible con varios jugadores
 (el indicador LED incorporado muestra el número de jugador)

Consola PS5 – Conexión por cable

1. Encienda la consola PS5.
2. Vaya a Ajustes ➔ Sistema ➔ Accesorios ➔ Mando (General)
 ➔ Método de comunicación ➔ Usar cable USB
3. Conecte el mando a la PS5 mediante el cable USB.
4. Cuando se reconozca el mando, presione el botón HOME para iniciar.

Ajuste de zonas muertas del joystick

Este mando cuenta con joysticks de efecto Hall para mayor durabilidad y 
menor deriva del stick. Hay dos niveles de zona muerta disponibles para 
ambos joysticks (izquierdo y derecho).

Ajustar zona muerta:
Mantenga presionado el botón           mientras presiona hacia abajo el 
joystick izquierdo (L3) durante 3 segundos. El mando vibrará para 
confirmar la configuración.

Función TURBO / AUTO

• Turbo : activa un botón repetidamente mientras se mantiene
 presionado
• Auto : activa el botón continuamente sin necesidad de mantenerlo
 presionado.

• Activar TURBO
1. Mantenga presionado el botón que desea asignar.
2. Presione el botón           una vez.
• Activar AUTO
1. Mantenga presionado el botón que desea asignar.
2. Presione el botón           dos veces. 
• Desactivar Turbo / Auto
1. Mantenga presionado el botón asignado.
2. Presione el botón           tres veces.

Notas
• Las funciones Turbo y Auto son compatibles con los
 siguientes botones:     ,    ,     ,    , L1, L2, R1, R2
• Mantenga presionados  SHARE +           durante 1 segundo 
para borrar todas las configuraciones de Turbo y Auto.
 
Programación de MACROS

Grabar macro
1. Mantenga presionado el botón           durante 3 segundos
 para entrar en modo de programación (el mando vibra y
 el LED parpadea rápidamente).
2. Presione los botones en el orden deseado.
3. Presione F1 o F2 para guardar la macro.

Eliminar macro
• Mantenga presionado el botón          durante 5 segundos.

Botones compatibles para macros
•     ,    ,     ,    , L1, L2, L3, R1, R2, R3
• Cruceta (D-Pad)
• Joysticks

Precauciones de seguridad

• Use el mando solo según lo previsto y evite caídas, 
desarmarlo o el contacto con agua, humedad o 
temperaturas extremas.

• Mantenga el mando fuera del alcance de niños pequeños.
• Suspenda su uso inmediatamente si hay humo, olores 

extraños o calor excesivo.
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Funções compatíveis (modo com fio)

• Vibração
• Touchpad
• Giroscópio
• Alto-falante
• Microfone para headsets externos
• Suporte para múltiplos jogadores
 (o indicador LED integrado mostra o número do jogador)

Console PS5 – Conexão por cabo

1. Ligue o console PS5.
2. Vá em  Configurações  ➔ Sistema  ➔ Acessórios  ➔ Controle (Geral)
  ➔ Método de comunicação  ➔ Usar cabo USB
3. Conecte o controle ao PS5 usando o cabo USB.
4. Quando o controle for reconhecido, pressione o botão HOME para iniciar.

Ajuste da zona morta do joystick

Este controle possui joysticks com efeito Hall para maior durabilidade e 
menor deriva do stick. Dois níveis de zona morta estão disponíveis para 
ambos os joysticks (esquerdo e direito).

Ajustar zona morta:
Mantenha pressionado o botão  enquanto pressiona para baixo o 
joystick esquerdo (L3) por 3 segundos. O controle vibrará para confirmar a 
configuração.

Função TURBO / AUTO

• Turbo : aciona um botão repetidamente enquanto ele é mantido
 pressionado
• Auto : aciona o botão continuamente sem precisar segurá-lo.

• Activar TURBO
1. Mantenha pressionado o botão que deseja atribuir.
2. Pressione o botão      uma vez.
• Activar AUTO
1. Mantenha pressionado o botão a ser atribuído.
2. Pressione o botão          duas vezes.
• Desativar Turbo / Auto
1. Mantenha pressionado o botão atribuído.
2. Pressione o botão       três vezes.

Observações
• As funções Turbo e Auto são compatíveis com os
 seguintes botões:      ,    ,     ,    , L1, L2, R1, R2
• Mantenha pressionado  SHARE +           por 1 segundo 
para apagar todas as configurações de Turbo e Auto.
 
Programação de MACROS

Gravar macro
1. Mantenha pressionado o botão          por 3 segundos para
 entrar no modo de programação
 (o controle vibra e o LED pisca rapidamente).
2. Pressione os botões na ordem desejada.
3. Pressione F1 ou F2 para salvar a macro.

Excluir macro
• Mantenha pressionado o botão           por 5 segundos.

Botões compatíveis com macro
•     ,    ,     ,    , L1, L2, L3, R1, R2, R3
• D-Pad (cruzeta)
• Joysticks

Precauções de segurança

• Use o controle apenas conforme indicado e evite quedas, 
desmontá-lo ou contato com água, umidade ou 
temperaturas extremas.

• Mantenha o controle fora do alcance de crianças 
pequenas.

• Interrompa o uso imediatamente se houver fumaça, 
odores incomuns ou calor excessivo.
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Mantenha pressionado o botão  enquanto pressiona para baixo o 
joystick esquerdo (L3) por 3 segundos. O controle vibrará para confirmar a 
configuração.

Função TURBO / AUTO

• Turbo : aciona um botão repetidamente enquanto ele é mantido
 pressionado
• Auto : aciona o botão continuamente sem precisar segurá-lo.

• Activar TURBO
1. Mantenha pressionado o botão que deseja atribuir.
2. Pressione o botão      uma vez.
• Activar AUTO
1. Mantenha pressionado o botão a ser atribuído.
2. Pressione o botão          duas vezes.
• Desativar Turbo / Auto
1. Mantenha pressionado o botão atribuído.
2. Pressione o botão       três vezes.

Observações
• As funções Turbo e Auto são compatíveis com os
 seguintes botões:      ,    ,     ,    , L1, L2, R1, R2
• Mantenha pressionado  SHARE +           por 1 segundo 
para apagar todas as configurações de Turbo e Auto.
 
Programação de MACROS

Gravar macro
1. Mantenha pressionado o botão          por 3 segundos para
 entrar no modo de programação
 (o controle vibra e o LED pisca rapidamente).
2. Pressione os botões na ordem desejada.
3. Pressione F1 ou F2 para salvar a macro.

Excluir macro
• Mantenha pressionado o botão           por 5 segundos.

Botões compatíveis com macro
•     ,    ,     ,    , L1, L2, L3, R1, R2, R3
• D-Pad (cruzeta)
• Joysticks

Precauções de segurança

• Use o controle apenas conforme indicado e evite quedas, 
desmontá-lo ou contato com água, umidade ou 
temperaturas extremas.

• Mantenha o controle fora do alcance de crianças 
pequenas.

• Interrompa o uso imediatamente se houver fumaça, 
odores incomuns ou calor excessivo.
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Funzioni supportate (modalità cablata)

• Vibrazione
• Touchpad
• Giroscopio
• Altoparlante
• Microfono per cu�e esterne
• Supporto per più giocatori
 (l’indicatore LED integrato mostra il numero del giocatore)

Console PS5 – Connessione tramite cavo

1. Accendere la console PS5.
2. Vai su Impostazioni ➔ Sistema ➔ Accessori ➔ Controller (Generale)
 ➔ Metodo di comunicazione ➔ Usa cavo USB
3. Collega il controller alla PS5 tramite il cavo USB.
4. Quando il controller viene riconosciuto, premi il pulsante HOME
 per avviare.

Regolazione delle zone morte dello joystick

Questo controller è dotato di joystick a e�etto Hall per una maggiore 
durata e una ridotta deriva dello stick. Sono disponibili due livelli di zona 
morta per entrambi i joystick (sinistro e destro).

Regolare la zona morta:
Tieni premuto il pulsante           mentre premi verso il basso il joystick 
sinistro (L3) per 3 secondi. Il controller vibra per confermare 
l’impostazione.

Funzione TURBO / AUTO

• Turbo : attiva ripetutamente un pulsante finché viene premuto.
• Auto : attiva il pulsante in modo continuo senza doverlo tenere 
 premuto.

• Attivare TURBO
1. Tieni premuto il pulsante che vuoi assegnare.
2. Premi il pulsante          una volta.
• Attivare AUTO
1. Tieni premuto il pulsante da assegnare.
2. Premi il pulsante           due volte. 
• Disattivare Turbo / Auto
1. Tieni premuto il pulsante assegnato.
2. Premi il pulsante           tre volte.

Note
• Le funzioni Turbo e Auto sono supportate sui seguenti
 pulsanti:      ,    ,     ,    , L1, L2, R1, R2
• Tieni premuti  SHARE +           per 1 secondo per cancellare
 tutte le impostazioni di Turbo e Auto.
 
Programmazione delle MACRO

Registrare macro
1. Tieni premuto il pulsante          per 3 secondi per entrare in
 modalità programmazione
 (il controller vibra e il LED lampeggia rapidamente).
2. Premi i pulsanti nell’ordine desiderato.
3. Premi F1 o F2 per salvare la macro.

Cancellare macro
• Tieni premuto il pulsante           per 5 secondi.

Pulsanti supportati per macro
•     ,    ,     ,    , L1, L2, L3, R1, R2, R3
• Croce direzionale (D-Pad)
• Joystick

Avvertenze di sicurezza

• Usa il controller solo come previsto ed evita cadute, 
smontaggi o contatti con acqua, umidità o temperature 
estreme.

• Tieni il controller fuori dalla portata dei bambini piccoli.
• Interrompi immediatamente l’uso in caso di fumo, odori 

insoliti o calore eccessivo.
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Ondersteunde functies (kabelmodus)

• Trilling
• Touchpad
• Gyroscoop
• Luidspreker
• Microfoon voor externe headsets
• Ondersteunt meerdere spelers
 (ingebouwde LED geeft het spelersnummer aan)

PS5-console – Kabelverbinding

1. Zet de PS5-console aan.
2. Ga naar  ➔ Instellingen ➔ Systeem ➔ Accessoires
 ➔ Controller (Algemeen) ➔ Communicatiemethode
 ➔ Gebruik USB-kabel
3. Verbind de controller met de PS5 via de USB-kabel.
4. Wanneer de controller wordt herkend, druk op de HOME-knop
 om te starten.

Aanpassen van joystick-dode zones

Deze controller heeft Hall-e�ect joysticks voor meer duurzaamheid en 
minder stick-drift. Er zijn twee niveaus van dode zones beschikbaar voor 
beide joysticks (links en rechts).

Dode zone aanpassen:
Houd de knop           ingedrukt terwijl je de linker joystick (L3) 3 seconden 
naar beneden duwt. De controller trilt ter bevestiging van de instelling.

TURBO / AUTO-functie

• Turbo : activeert een knop herhaaldelijk zolang deze ingedrukt wordt gehouden.
• Auto : activeert de knop continu zonder dat deze ingedrukt hoeft te worden.

• Turbo inschakelen
1. Houd de knop ingedrukt die je wilt toewijzen.
2. Druk één keer op de knop          .
• AUTO activeren
1. Houd de toe te wijzen knop ingedrukt
2. Druk twee keer op de knop          .
• Turbo / Auto uitschakelen
1. Houd de toegewezen knop ingedrukt.
2. Druk drie keer op de knop          .

Opmerkingen
• Turbo- en Auto-functies worden ondersteund op de
 volgende knoppen:     ,    ,     ,    , L1, L2, R1, R2
• Houd SHARE +           1 seconde ingedrukt om alle
 Turbo- en Auto-instellingen te wissen.
 
MACRO-programmering

Macro opnemen
1. Houd de knop           3 seconden ingedrukt om de
 programmeermodus te activeren
 (de controller trilt en de LED knippert snel).
2. Druk de knoppen in de gewenste volgorde in.
3. Druk op F1 of F2 om de macro op te slaan.

Macro verwijderen
• Houd de knop           5 seconden ingedrukt.

Knoppen ondersteund voor macro
•     ,    ,     ,    , L1, L2, L3, R1, R2, R3
• Richtingskruis (D-Pad)
• Joysticks

Veiligheidsinstructies

• Gebruik de controller alleen zoals bedoeld en vermijd 
vallen, demonteren of contact met water, vocht of 
extreme temperaturen.

• Houd de controller buiten het bereik van kleine kinderen.
• Stop onmiddellijk met gebruik als er rook, vreemde 

geuren of overmatige hitte optreedt.
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I م�حظات
تدعم وظائف Turbo و Auto ا�زرار التالية:  •

L1، L2، R1، R2 ،    ،    ،    ،         

دة ثانية          + SHARE 	اضغط مع ا�ستمرار ع  •

.Auto و Turbo سح جميع إعدادات
واحدة   

(MACRO) برمجة ا�اكرو

تسجيل ماكرو
اضغط مع ا�ستمرار ع	 الزر         
دة 3 ثوانٍ للدخول  .1

إ� وضع ال�مجة  
(ستهتز وحدة التحكم ويومض LED ب�عة).  

اضغط ا�زرار بال�تيب ا
طلوب.  .2
اضغط ع	 F1 أو F2 لحفظ ا
اكرو.  .3

حذف ا�اكرو
اضغط مع ا�ستمرار ع	 الزر         
دة 5 ثوانٍ.

ا�زرار ا�دعومة لل�كرو
L1، L2، L3، R1، R2، R3 ،    ،    ،    ،    •

(D-Pad) لوحة ا�تجاهات  •
ع¡ التحكم  •

 

تعلي�ت الس�مة

استخدم وحدة التحكم فقط للغرض ا
خصص لها وتجنب   •
السقوط، التفكيك، أو م¬مسة ا
اء أو الرطوبة أو درجات 

الحرارة القصوى.
أبقِ وحدة التحكم بعيدًا عن متناول ا�طفال الصغار.  •
أوقف ا�ستخدام فورًا إذا �حظت دخاناً أو رائحة غ¶   •

طبيعية أو حرارة زائدة.
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الوظائف ا�دعومة (وضع السلك)

ا�هتزاز  •
(Touchpad) لوحة اللمس  •

الج¶وسكوب  •
مك� الصوت  •

ا
يكروفون لس¿عات الرأس الخارجية  •
دعم تعدد ال¬عبÃ (يظهر مؤLED Á ا
دمج رقم ال¬عب)  •

جهاز PS5 – ا­تصال بالسلك

.PS5 قم بتشغيل جهاز  .1
انتقل إ� اÆعدادات    النظام    ا�لحقات    وحدة التحكم (عام)              .2

USB طريقة ا­تصال     استخدام كابل
.USB باستخدام كابل PS5 وصل وحدة التحكم بـ  .3

عند التعرف ع	 وحدة التحكم، اضغط ع	 زر HOME للبدء.  .4

تعديل مناطق الخمول (Dead Zone) لعصا التحكم

تحتوي هذه وحدة التحكم ع	 ع¡ تحكم بتقنية تأث¶ هول لزيادة 
ا
تانة وتقليل انحراف العصا. يوجد مستويان 
ناطق الخمول لك¬ 

العصوين (ا�ي� وا�Îن).

تعديل منطقة الخمول:
اضغط مع ا�ستمرار ع	 الزر          أثناء الضغط �سفل ع	 عصا 

دة 3 ثوانٍ. ستقوم وحدة التحكم با�هتزاز  )L3التحكم الي�ى (

لتأكيد اÆعداد.

TURBO / AUTO وظيفة

تعمل Turbo ع	 تفعيل الزر بشكل متكرر طا
ا يتم الضغط عليه.  •
تعمل Auto ع	 تفعيل الزر بشكل مستمر دون الحاجة للضغط ا
ستمر.  •

Turbo تفعيل
اضغط مع ا�ستمرار ع	 الزر الذي تريد تعيينه.  .1

اضغط ع	 [الزر          مرة واحدة.  .2
AUTO تفعيل

اضغط مع ا�ستمرار ع	 الزر ا
راد تعيينه  .1
Ãالزر          مرت 	اضغط ع  .2

Turbo / Auto إيقاف
.Ãع
اضغط مع ا�ستمرار ع	 الزر ا  .1
2.   اضغط ع	 الزر         ث¬ث مرات.

I
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A If at any time in the future you should need to dispose of this product please note 
that: Waste electrical products should not be disposed of with household waste. 
Please recycle where facilities exist. Check with your Local Authority or retailer for 
recycling advice. (Waste Electrical and Electronic Equipment Directive).

Z Si dans l’avenir vous deviez vous débarrasser de ce produit veuillez remarquer 
que : Les déchets électriques ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. 
Veuillez recycler les produits dans une déchetterie. Consulter votre responsable 
local ou votre revendeur pour un conseil sur le recyclage. (Directive sur les 
déchets des équipements électriques et électroniques).

E Sollten Sie dieses Produkt spater einmal entsorgen mussen, beachten Sie 
bitte, dasselektrische. Abfallprodukte nicht mit dem Haushaltsmull entsorgt 
werden durfen. Bitte fuhren Sie das Produkt dem Recycling zu, sofern eine 
entsprechende Einrichtung (Wertsto�hof) vorhanden ist. Fragen Sie bei Ihren 
Behorden vor Ort nach Moglichkeiten zum Recycling. (Richtlinie uber Elektro- 
und Elektronik-Altgerate).

R Si en el futuro tiene que desechar este producto, tenga en cuenta que: Los 
residuos de productos electricos no se tienen que tirar con la basura domestica. 
Reciclelo en las instalaciones disponibles. Consulte a las Autoridades Locales o 
al distribuidor para que le de instrucciones sobre el reciclaje. (Directiva sobre la 
eliminacion de Aparatos Electronicos y Electricos).

T Se a qualquer momento no futuro tiver que se desfazer deste produto, por 
favor note que: Os resíduos dos produtos eléctricos não deverão ser misturados 
juntamente com os resíduos domésticos. Por favor recicle onde seja possível. 
Verifique junto da sua Autoridade Local ou comerciante informação acerca de 
reciclagem. (Directiva sobre Resíduos de Equipamento Eléctrico e Electrónico).

Y Se in futuro dovesse essere necessario smaltire questo prodotto, si prega di 
notare che: I rifiuti elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. 
Riciclare in apposite strutture. Verificare con l’Autorità locale o Rivenditore dove 
poter riciclare il dispositivo. (Direttiva sullo smaltimento dei rifiuti elettrici ed 
elettronici).

U Als u in de toekomst wenst te ontdoen van dit product kunt u er rekening 
mee dat : Afgedankte elektrische producten mogen niet worden weggegooid 
bij het huishoudelijk afval. Recycle producten. Raadpleeg uw plaatselijke 
vertegenwoordiger of dealer voor advies over recycling. (Richtlijn betre�ende 
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur.

Regulatory compliance
information

Hereby, Innelec Multimedia S.A. declares that this product complies with the 
applicable European directives and regulations, in particular Directive 2014/30/EU 
(EMC) and Directive 2011/65/EU (RoHS). The full EU Declaration of Conformity is 
available at: www.innelec.com and www.konix-interactive.com

Par la présente, Innelec Multimedia S.A. déclare que ce produit est conforme aux 
directives et règlements européens applicables, notamment la directive 2014/30/UE 
(CEM) et la directive 2011/65/UE (RoHS). La déclaration UE de conformité complète 
est disponible à l'adresse : www.innelec.com et www.konix-interactive.com
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